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 مقدمة مترجمان

 بان ساده بهزیکی از آثاری است که به  «ها، منابع و کاربردها: مدلایشناسی رایانهزبان»کتاب 

مستال   ای پرداخته استت وشناسی رایانهشناختی بنیادی در حوزة زبانتوضیح مفاهیم اصلی و زبان

ز اکنتد  شتاید برختی هایی از زبان اسپانیولی مطرح میای را با مثالشناسی رایانههای زبانو دغدغه

ای پویا زهاست و برای حو 2004شار نسخة انگلیسی کتاب مخاطبین خرده بگیرند که اولاً تاریخ انت

و دیگتر آن کته  رودبه شتمار متیقدیمی  یای اثرشناسی رایانهو مدام در حال پیشرفت مانند زبان

ه کتاید گفت بزبان چه نیازی به مطالعه و بررسی زبان اسپانیولی دارد  در مورد اول خوانندة فارسی

ه ای را بته زبتانی ستادشناسی رایانهشناختی زبانساسی و مسال  زبانخوشبختانه این کتاب مفاهیم ا

هنتوز  سال از تاریخ انتشار نسخة اصلی کتاب مطالب 15بیان کرده است و حتی با گذشت بیش از 

د بته های زبتانی توهته داشتته و هتر خواننتدة علاقمنتاز اهمیت برخوردار بوده چرا که به ویژگی

حاضر  این کتابهای زبانی را بیاموزد  بنابرنحوة مطالعه و توهه به ویژگی ای بایدشناسی رایانهزبان

، تواند دیتدگاه بهتتری را از مستال  زبتانی در اختیتار مختاطبین علاقمنتد بته هتو  م تنوعیمی

وم، شتناختی محتق قترار دهتد  در متورد دای و حتی علاقمندان به مسال  زبانشناسی رایانهزبان

ای حتتی ایانتههای زبان اسپانیولی در فضتای ردند که اتفاقاً آشنایی با دغدغهمترهمین این اثر معتق

شتتر زبان نیز یک مزیت است  چرا که به علت سیطرة علمی زبان انگلیستی بیبرای مخاطب فارسی

ک زبتان یتاند و از قضا آشتنایی بتا مستال  ها با مسال  زبان انگلیسی آشنا شدهمخاطبین این حوزه

هتا و ین تفاوتاها و تنوع آنها و لزوم توهه به پانیولی دید بهتری از مسال  کلی زباندیگر مانند اس

ی و بان فارستتواند چراغ راه برای مطالعة زدهد و اتفاقاً میها را در اختیار مخاطب قرار میشباهت

ر ترهمتة ای این زبان باشد  دشناختی رایانههای زبانسازی آن با فضای رایانه و ح  دغدغهمناسب

 شناختی م توب فرهنگستتان زبتان واین اثر تا حد ممکن سعی شده است که از اصطلاحات زبان

شناستان استتفاده شناختی و مورد توافت  غالتب زبانادب فارسی و اصطلاحات رایج در حوزة زبان

انتد  کرده شود  در برخی از موارد مترهمان توضیحاتی را لازم دانستند که به صورت پاورقی ارالته

ربتو  های محلتی استپانیولی مهایی که بته لههتهعلاوه بر این در برخی از موارد، مسال  و پرسش

هتای فارستی گردیتد حتذش شتده و بته هتای آن از مثالشد و یا باعث سردرگمی خواننده میمی

دب استفاده شد  در ضمن ویرایش این اثر تا حد ممکن بر استا  م توبات فرهنگستتان زبتان و ا

 صورت گرفته است  فارسی 
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زبان قترار گرفتته و پاستخگوی امید است که کتاب فوق متورد توهته مختاطبین فارستی

 ةادای باشتد  متترهمین ایتن اثتر آمتشناستی رایانتههای علمی آنها در حوزة زبانبخشی از دغدغه

دریافتتت ناتترات و انتقتتادات مختتاطبین عزیتتز ختتود بتته رایانامتتة متتترهم اول اثتتر بتته نشتتانی 
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 پیشگفتار
متعـدد در خصـوص    يهـا  کتابه علی رغم وجود کل مطرح شود ااین سؤ ایدآغاز شدر 

ان ر ایـن خصـوص از سـوي نویسـندگ    کتابی جدید د نگارش، علت پیشنهاد و ی رایانشیشناس زبان
مخاطبـان کتـاب   ست؟ شود، چی ه در کتاب حاضر دنبال میاي ک حاضر چه بوده است؟ اهداف عمده

ام، بین محتواي کتـاب حاضـر و   ؟ و سرانجچیستي اصلی این کتاب ها ویژگی؟ چه کسانی هستند
ر سـعی خواهـد شـد    تار حاض ـاي چه ارتباطی وجود دارد؟ در پیشگف هاي مختلف علوم رایانه شاخه
 ه گردد.هایی جامع و مانع ارائ ي بالا پاسخها پرسشبراي 

 
 اي ی رایانهشناس زبان دربارةی جدید کتاب

انـد   پردازش زبـان طبیعـی کسـب نمـوده    افزارهاي جدید  ي اخیر، موفقیتی که نرمها سالدر 
یـاب املایـی و    هـاي غلـط  افزار نـرم هـا و   واداشته اسـت. ایـن روزهـا، برنامـه     همگان را به تحسین

نی و مـواردي از ایـن قبیـل در    زبـا  ، ترجمـۀ بـین  2اسـناد  هاي  دادگان، بازیابی اطلاعات از 1دستوري
 شود. ی در سطح جهان تکثیر و فروخته میهاي میلیون نسخه

ی واقع ـ و ادراك هـوش  هـایی هنـوز فاقـد قـوة     برنامهبا این همه، باید اذعان کرد که چنین 
د عملیـات  ن ـبـا چنـان کیفیتـی کـه بتوان     هاي درك و تولید گفتـار افزار نرم. در حقیقت، ایجاد هستند
 ها پیچیدگیبا همه اي مطلوب در زبان طبیعی  را به گونه ماشین -انسانو نیز ارتباط  خودکار ترجمۀ

 ـ   د، هنوز در حد یک بلندپروازينبه انجام برسانو ظرایفش  ق نگردیـده  باقی مانـده و در عمـل محقَّ
 ـتحقق آناید اذعان نمود که براي نیل به این هدف و رفع مشکلات ، بالبتّهاست.  یم قـرن  ، در طی ن

 به عمل آمده است.و ارزنده فراوان  ی یها تلاشگذشته 
کننـدگان  یـد کـه تولید  آ مـی ي بـه عمـل آمـده، چنـین بر    هـا  تلاشبا توجه به سابقۀ طولانی 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 orthography and grammar correction 
2 document databases 
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و نتایج موجـود از حـوزة    ها روشاز  1طعیمق موردي و هاي حل راهبه جاي باید هاي جدید افزار نرم
هاي جدید مانند افزایش  یند. در حقیقت، هیچ یک از پیشرفتاستفاده نما یشناس زبان دیگر زیربنایی

 دركمحـدود   يهـا  نظـام نویسی و توسعۀ بیشتر  برنامه ابزارهايسازي  و بهینهسرعت رایانه، پالایش 
ل علـوم جدیـد   برانگیزترین مسائ ی از بحثخصوص یکاند در  هاي خاص نتوانسته در حیطه 2زبانی

 کسب نمایند. لازم را یقتوف 3درك خودکار متنبه نام 
درك خودکار متن که در قـرن گذشـته لاینحـل بـاقی      مسئلۀ نددنویسندگان اثر حاضر معتق

به عنوان دانشـجویانی   ماند، در اوایل قرن حاضر و توسط افرادي مرتفع خواهد گردید که هم اکنون
ي هـا  مـدل قـت، کتـاب حاضـر بـه بررسـی      انـد. در حقی  هـا نشسـته   روي نیمکت دانشـگاه  رجوان ب
تشـکیل   دانشـجویان از همـین قشـر    و مخاطبـان آن را  پردازد ها میاي و کاربرد آن ی رایانهشناس زبان
  جهان و در حـوزة علـوم و فنـاوري   ر سراسهاي  ، دانشجویانی که در حال حاضر در دانشگاهدهد می

فعالیت  5هاي پردازش زبان طبیعیافزار نرمتولید  زمینۀو مایلند در  هستند  غول به تحصیلمش 4 رایانه
علوم رایانه آشـنایی داشـته    نمایند. بنابراین، انتظار ما این است که مخاطبان کتاب حاضر تا حدي با

بـه  (ی شناس ـ زبـان و  )ه طور عام(ب علوم انسانی مفاهیم باو تخصصی چند آشنایی خاص  هر باشند؛
 نیست. حاضر کتاب ) پیش فرض مطالعۀطور خاص

 گردیـده بازار وارد  ي گوناگونی درخصوص پردازش زبان طبیعیها کتابمنابع و  ،به تازگی
و  هسـتند   مناسـب هایی بسـیار   منابع، گزینه اره نمود. ایناش ]9، 7، 2، 1 [توان به  که از آن جمله می

 پردازش زبان طبیعی حوزةبه مند  و علاقه رایانه یان حوزةها را در برنامۀ آموزشی دانشجوتوان آن می
نیـز   علوم رایانه اندکی دارند (و دانشجویانی شناس زبان افرادي که دانش، براي وجود اینبا گنجاند. 

و به منـابع   بودهي فوق تا حدي سنگین ها کتاب، درك محتواي روند) از جملۀ این افراد یه شمار می
بـه  براي این دسته از دانشـجویان  ي فوق ها کتابد. در حقیقت، ندار نیاز و جزوات جانبی و کمکی
 دلایل زیر نامناسب است:

کـه   مل این استنکتۀ قابل تأ براي زبان انگلیسی نوشته شده است.  ها کتاببسیاري از این  -1

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 ad hoc 
2 language understanding system   
3 automatic text understanding  
4 computer science and technology 
5 Natural Language Processing (NLP) 
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 ـاز نظـر سـاختار دسـتوري    ي واژگـانی فـراوان،   هـا  شباهتعلی رغم  1ولیاسپانی وانگلیسی زبان  ا ب
بسـیار   2واژگـانی یب از قواعد ترت. زبان انگلیسی بر خلاف اسپانیولی، یکدیگر تفاوت فاحشی دارند

 رو، تعمیم کورکورانـۀ  اي است. از این بسیار ساده 3ةواژساختو داراي اصول  ی برخوردار بودهخشک
 ی نادرست و خطا خواهد بود.انگلیسی به اسپانیول ساختواژيو  4و قواعد نحوي ها تحلیل
 5پردازش مـتن  هاي اي نظریه قابلهبه بررسی جامع و م ها کتابها تعداد اندکی از این گونه تن -2

انـد بـه توفیـق چنـدانی دسـت       اري نیز که در این حوزه وارد شدهآث اندكاند. ضمناً، همان  پرداخته
اسـتفاده   یبسـیار پراکنـده و نامتجانس ـ   یختشـنا  که در رویکردشان از الگوهاي روش چرا ،اند نیافته
 ـ الگو اند. این پراکندگی تـا بدانجاسـت کـه    کرده از نظـر تعـاریف، مفـاهیم و    گـاه  ه شـده  هـاي ارائ
 در تضاد با یکدیگرند. 6ها گذاري نشانه
، هـا  کتـاب اسـت. در برخـی از ایـن    توجه شده  7به قواعد نحوبیشتر  ها کتابدر عمدة این  -3

انگلیسی تنزل پیدا کرده و محدود شده زبان نحو  بارةدر دانشیاي حتی به  ی رایانهشناس زبانمبحث 
سـطوح مختلـف زبـانی از جملـه     بـه مطالعـۀ    ،ی در مفهوم کلی خودشناس زبان، وجود ایناست. با 

هر یک از سطوح مورد اشاره ي ها کتاب. در پردازد می 9شناسی، نحو و معناواژه ساخت، 8یشناس واج
حاضـر ایـن    نوشـتار سی شده اسـت و حـال آنکـه در    انه بررشناس زباننگاه صرف ا مذکور بزبانی 

 گیرد.   مورد بررسی و تحلیل قرار می ی رایانشیشناس زبانسطوح زبانی در ارتباط با 

کـه اتفاقـاً بـا آهنگـی      ،ها و اختلاف نظرهاي موجود در این رشته تمام پیچیدگی با توجه به
 اختی زیر ترسیم گردید:شن هاي روش ت، براي کتاب حاضر مشخصهگسترش اسپرشتاب در حال 

دو کار رفته در این اثر از اسپانیولی گرفته شـده اسـت. تنهـا در    ه ي بها مثالتقریباً تمامی  -1
زبـان   دو یـا چنـد   مقایسـه  زمـانی کـه  ) 1اسـت: (  دیگر شاهد و مثال آورده شده يها زباناز مورد 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
حاضر به زبان اسپانیولی توجـه   زبان مشغول به کار هستند، در نتیجه در اثر هاي اسپانیولی مؤلفین کتاب حاضر در دانشگاه.  1

 . ]مترجمان[ اند داشته
2 word order 
3 morphology 
4 syntactic rules 
5 text processing 
6 notation 
7 formalisms of syntax 
8 phonology 
9 semantics 
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  .داشتدر اسپانیولی وجود ن مورد بحث مشخصۀ زمانی که )2( و ضروري بود

مـرتبط بـا پـردازش زبـان      و البتّهحقایق و نکاتی بسیار متنوع  لفان بر این بوده تاسعی مؤ -2
، در ایـن رو ی همگانی استخراج و در کتاب حاضر منعکس نماینـد. از  شناس زبان ز حوزةرا ا طبیعی
ي زبـان  هـا  کتـاب در  تکـراري موجـود  مفاهیم  ذکر گویی و کلی بهصرفاً  مطالب این مجموعه، تهیۀ
 نشده است. مختلف بسنده لیسیانگ

اي در هم تلفیق گردیـده   ی رایانهشناس زبانویکردهاي مختلف ر ،کتاب حاضر رفصلسدر  -3
 به تصویر کشیده شده است. بین این رویکردها ارتباط و هرجا که مقدور بوده

گـردد تـا بـراي     شکلی تدریجی و بـا آهنگـی کنـد ارائـه مـی      مطالب در کتاب حاضر به -4
 قابل درك باشد. نیز یشناس زبان د پیشینۀفاق خوانندگان

رویکردهـاي نامتجـانس آن   است که گردآوري نظر نویسندگان حاضر این بوده  ،در حقیقت
اند که کتاب  تمام سعی خود را نمودهن رو نامناسب است و از ای و ذیل یک عنوان یک مجلد در هم

اي بـه منـابع بسـیار و آثـار      هچیـز و هـر نکت ـ   بـراي هـر   و گرددبه یک کتاب مرجع تبدیل نحاضر 
و  یکپـارچگی  ،پیوسـتگی  بـه  در کتاب حاضر . بلکه برعکس،داده نشودبرجسته ارجاع  انپژوهشگر
 .داده شده است سزاییاهمیت ب ،اثر استقلال

تأثیرگـذار   بر محتواي کتـاب حاضـر   دو رویکردي که بیش از هر رویکرد دیگريدر ادامه، 
 :معرفی خواهد شد، است بوده

توسـط   شصت در نیمۀ دهۀ که مربوط است) MTT( 1متن معنا  نظریۀرد اول به رویک -1
، عناصـر  توصـیف  . ایـن نظریـه،  معرفی شـد  سیانو یوري آپرِ سکیالکساندر زلکوف، كایگور ملچو

 توصیف برايتوان  را میمتن  -معنا . نظریۀاستتر نموده  را آسان ي طبیعیها زبانو ساختار  سطوح
عـلاوه بـر    .3یولمانند اسـپانی  2آزاد -ي ترتیبها زبانبه خصوص براي کار گرفت به  ها زبان یتمام
شناسـی سـنتی    و روش 4تخصصـی  امکان اعتباربخشـی و گسـترش اصـطلاحات    MTT  نظریه، این
 .نموده استرا فراهم  یشناس زبان

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Meaning Text Theory (MTT) 
2 free word order 

 .]مترجمان[زبان فارسی نیز یک زبان ترتیب آزاد است 3
4 terminology 
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ایـوان   و لاردتوسط کارل پو گذشته  در دهۀ) HPSG( 1بنیان هسته یگروهستور ساخت د -2
تـرین   ، به عنـوان پیشـرفته  چامسکی 2سنت جدید دستور زایشی در ،. این دستوردمطرح گردی گاس

دســتور شــناخته شــده اســت. در توصــیف و پــردازش زبــان طبیعــی  3کــاربردي یــیگرا صــورت
از تمامی حقـایق شـناخته شـده بـراي توصـیف      متن  -همانند نظریۀ معنا بنیان هسته گروهی ساخت
بیشـتر  ماننـد  ایـن نظریـه   . افزایـد  بـه آن مـی  حقـایق جدیـدي را   ید و جو ي طبیعی بهره میها زبان
در  ،البتـّه . ه اسـت شـد محـک زده  عمدتاً بر روي زبـان انگلیسـی   موجود،  يگرا صورتهاي  نظریه
ی وللـه اسـپانی  مي مختلـف از ج هـا  زبان انپژوهشگرمورد توجه  به شدت ي اخیر این نظریهها سال

تحقیقات مربـوط بـه پـردازش زبـان طبیعـی در       بخش عمدة ونتاکنکه  جا قرار گرفته است. از آن
اي در  ی رایانـه شناس ـ زبـان لازم اسـت متخصـص   بـه انجـام رسـیده،     چامسکی نظریاتچارچوب 

 خصوص رویکرد دستور زایشی اطلاعات بیشتري را کسب نماید.
مـان و   تجارب شخصـی خـود و همکـاران   مشاهدات و در انتخاب مطالب کتاب حاضر، از 

 ایـم  اي بـا آن مواجـه بـوده    ی رایانهشناس زباناي خود در حوزة  ی که در دوران فعالیت حرفهمشکلات
در زمـان   حتـّی  کـه پـردازد   مـی  مشکلاتی مطالب عنوان شده در کتاب حاضر به .شده است استفاده

 گردد. اي اساسی محسوب می ی، دغدغهشناس زبانینۀ پیشنویسان فاقد  حاضر نیز براي برنامه
د به نفـس و  انوشتار حاضر پس از آشنایی با محتوا و مفاهیم مطرح شده با اعتم نخوانندگا

ایـن حـوزه از   . بپردازنداي  ی رایانهشناس زبانمختلف هاي  به مطالعۀ شاخه توانند اطمینان بیشتري می
 د:نموبه موارد زیر اشاره توان  میي مختلفی است که از آن جمله ها بخشراي زیردا دانش

 اي ی رایانهشناس زبان ي ریاضیها ساختو  هاابزار 

 یشناس واج 

 واژه ساخت 

 ساخت در هر دو سطح روساخت و ژرف نحو 

 شناسیمعنا 
 

 تـاکنون  1997از سال  آناست که نویسندگان  برگرفته شده از مطالبی کتاب حاضر محتواي
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1 head-driven phrase structure grammar 
2 generative grammar 
3 practical formailsm 
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 تکنیـک  ی پلیملّ رایانشی واقع در مؤسسۀ يها پژوهشکز مر اي در ی رایانهشناس زباندر قالب درس 
اخت س ـضروري بـراي   ها و مفاهیم ایدهدورة درس مذکور به ارائۀ اند.  تدریس نموده مکزیکوسیتی

به جزئیـات و   ناز پرداختسعی بر آن بود که  البتّه. پرداخت میپردازش زبانی هوشمند هاي افزار نرم
ایـن   نگارنـدگان  نظـر  ،. در حقیقـت ودش اجتناب هاي بازي نظامي خاص ها الگوریتمهاي  چیدگیپی

ي هـا  نظامنگهداري نیز معماري و ، ها الگوریتمبه مباحثی چون عملی پرداختن  است که مجموعه آن
باید در اثري جداگانـه مـورد مطالعـه و    کتاب حاضر خارج بوده و  از حوصلۀ واقعیزبانی کاربردي 
 .بحث قرار گیرد

بدون توجـه بـه محـل    حاضر ( موضوع پیراموناز آنجایی که بیشتر تحقیقات به عمل آمده 
و اي را در خصوص این رشـته   ، شایسته است دانشجویان مقدمه، به انگلیسی به چاپ رسیده)انجام

 به زبان انگلیسی مطالعه نمایند. 
  ،igor@cic.ipn.mxهاي  رایانامهتوانید از طریق  تماس با نویسندگان کتاب حاضر می براي

gelbukh@cic.ipn.mx و gelbukh@gelbukh.com ــین و ــاي اینترنتــــــی  آدرس همچنــــ هــــ
www.gelbukh.com و www.cic.ipn.mx/~gelbukh   .کتـاب حاضـر از طریـق     ،ضمناًاقدام نمایید

 قابل دسترسی است.  www.gelbukh.com/clbook آدرس اینترنتی
 

 ن کتاب حاضرامخاطباهداف و 
طلاعـاتی مختصـر امـا    ا ئـۀ ) ارا1اهداف کتاب حاضر عبارت اسـت از: (  ترین مهماز جمله 

ي زبـانی جدیـدي کـه    هـا  مـدل ) توصیف 2ی همگانی، (شناس زبان در موردزیربنایی به دانشجویان 
یـک زبـان    در چـارچوب کـه  ه ت ـکن تشریح این) 3کنند و ( ي طبیعی را توصیف میها زبانعملکرد 

 بیعـی نظیـر  هاي پردازش زبان ط منظاهاي مورد نیاز براي ساخت  داده توان طبیعی خاص چگونه می
اسـت   آن حاضـر  ، هدف نهایی کتاب. بنابراینکامپایل کردرا  2هاي ماشینی نامه و واژه 1جداول زبانی

ي پـردازش  هـا  نظـام هـا و   برنامه براي ساخترا زم لا توان ابزار چگونه می دخوانندگان بیاموز به که
تاً دانشـجویان علـوم   عمـد  کتاب حاضر شایان ذکر است که مخاطبان .کردزبان طبیعی خودکار تهیه 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 linguistic tables 
2 machine dictionaries 
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) 1بازیـابی اطلاعـات، هـوش مصـنوعی    ، هـا  مدیریت پایگـاه داده  افزار، سخت ،افزار نرمرایانه (شامل 
 .هستند

 ولیاسـپانی زبـان  همواره به کاربرد مطالـب عنـوان شـده در     ،کتاب حاضر در تمامی فصول
، پرداختـه   پانیولیاس ـبـه  مجموعۀ حاضر صرفاً این تصور که  ،با این همه شده است.توجهی خاص 

ي دیگـر ماننـد   هـا  زبـان از ، براي درك بسیاري از مفـاهیم اساسـی   ،در حقیقت تصوري باطل است.
 کتـاب حاضـر در   ،از ایـن رو  .آورده شده اسـت شاهد و مثال  نیز روسی ،الیغپرت ،انگلیسی، فرانسه

بسیاري از منابعی که  مفید و قابل استفاده است. دیگر نیز يها زبان ی ازسطح عام براي مخاطبین یک
در اختیـار خواننـده قـرار    ي بسـیار جـالبی را   ها مثالاطلاعات و  است  گردیده ذکر پیشینهدر بخش 

در  ،مقایسـه  به منظور ه ودود، هرجا که مقدور بش ذکرتر نیز  طور که پیش د. با این همه، همانده می
 .آورده شده است شاهد و مثال نیز ي دیگرها زبان زا ي اسپانیولیها مثال کنار

مریکاي نی آدانشجویان مؤسسات ف ، عدم تسلطقابل توجه در این حوزه از جمله مشکلات
 یاطلاعـات  ی است. در حقیقت، این دسته از دانشجویان صـرفاً شناس زبانبر دانش و اطلاعات  لاتین

کتاب حاضر به رو، سعی شده  . از اینو به جا مانده از دوران مدرسه با خود به همراه دارند مختصر
 باشد. مقدماتی نیز قابل درك فاقد هرگونه اطلاعات دستوريِ اي نوشته شود که براي مخاطبانِ گونه

(تجـویز   2به صـورت تجـویزي   بیشتر ،در مدارس زبان مادري که نباید فراموش کرد ،ضمناً
ار سـاخت  کـه  (توصیف ایـن  3نه توصیفی شود و می تدریسگفتاري و نوشتاري)  ارجح يها صورت

انجـام   تنها بـا  ست کهااین در حالی  ).می رودواقعی زبان چیست و به چه شکلی در جامعه به کار 
را از و پـذیرفتنی  تـوان سـاختارهاي زبـانی درسـت      کامـل اسـت کـه مـی     و علمـی  یهـای  توصیف

را مشـخص نمـود. پـر     بررسـی مورد  به زبانِ غیرمرتبط ساختارهاي نادرست تشخیص داد و موارد
نـامعمول و غیرمنطقـی    ، رایانه خطاهـاي از زبان توصیفی کامل و صحیح بدون ارائۀ کهواضح است 

هـایی اسـت کـه     در حقیقت، عدم ارائۀ چنین توصـیف  .مرتکب خواهد شداز دید انسان را  بسیاري
 .با موفقیت مرتفع نگرددمتن پردازش مشکلات است  سبب گردیده

 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 artificial intelligence 
2 prescriptive 
3 descriptive 
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 با علوم رایانه ارتباط
نباید چنین  ،شده استبسیار  بر روي موضوعات نظري زبان تأکیددر کتاب حاضر  هر چند

علـوم رایانـه و    بـین  بـوده و   مفـاهیم نظـري  بـر روي   این مجموعـه تمرکز اصلی  د کهکربرداشت 
ابزار مهـم و اصـلی تمـام     نویسی برنامهو م رایانه ووجود ندارد. عل لازماي ارتباط  ی رایانهشناس زبان
اثـر حاضـر بـا علـوم     خواننـدگان   ، آشناییاین رواز  .روند به شمار می هاي پردازش اطلاعات حوزه
 بوده است.هاي نویسندگان  فرض مقدماتی یکی دیگر از پیش نویسی و برنامه رایانه

ي افـزار  نـرم هـاي   نظام در تولید و گسترش دانشجویانو کمک به  یاريهدف کتاب حاضر 
و  کـه ابـزار   این تصور ،البتّه. هاست نظامدر این یاز مورد ن و ساختار دادة ها مدل و انتخاب کاربردي

ربنـایی  نظـري و زی ي هـا  پژوهشبراي انجام  ،اخیر دههچند شده در  عرضهاي  رایانهي ها ساختزیر
سـاختاربندي مناسـب    ،. در حقیقـت ، تصوري باطل اسـت اي کافی است ی رایانهشناس زبان در حیطۀ

 2پـرولاگ یا  1لیسپ ي تخصصی هوش مصنوعی مانندها بانزبنیاد و  هدف هاي زبانی، فناوريِ هبرنام
بـه  از ایـن رو اسـت کـه    اي را مرتفع سازند.  ی رایانهشناس زبانتوانند به تنهایی مسائل  کدام نمی هیچ

 مسـائل ی نهـایی بـراي رفـع    حل ـ راهو نـه   – ابزاري مفیـد  به عنوانها صرفاً  تکنیک گونه تمامی این
 .شود ه مینگریست – اي رایانه

ی شناس ـ زبـان ي ها نظامهدف غایی بسیاري از  ،ونه که در کتاب حاضر عنوان گردیدگ همان
  4بـازنمود معنـایی  را به نوعی  و آماده نشده 3کاربردي آن است که یک متن زبان طبیعی فرمت نشده

بازنمود معنایی یک متن را به یک متن زبان طبیعی فرمـت نشـده و آمـاده     ،و برعکس تبدیل نمایند
 .گردد محسوب می ،5نوع سیستم کاربردي هرهدف غایی  ،د. این هدفکننل یبدت نشده

ساخت یک سیسـتم پـردازش   صرفاً بخش کوچکی از کل فرایند  افزار نرمتولید با این همه، 
وظـایف   ،نـویس پـس از انتخـاب نـوع برنامـه      امهتر، برن دهد. به بیان ساده را تشکیل می زبان طبیعی
 نامۀ از متون مختلف و یا واژه 6استخراج داده توان به دارد که از آن جمله می بر عهدهنیز متعددي را 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Lisp 
2 Prolog 
3 unformatted 
4 semantic representation 
5 applied system 
6 extraction of data 
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گونـه   این . نسخه اولیۀاشاره نمود اي رایانههاي  نامه ها به جداول دستوري و واژهمکتوب و تبدیل آن
بـه  فرمت شده و یا صوري شده باشند.   ت نشده، نیمهتواند کاملاً فرم ها براي اهدافی خاص می متن

یل متنی یا یـک پایگـاه   داشته باشیم (خواه در قالب یک فا نامۀ غیرماشینی عنوان نمونه، اگر یک واژه
نامه  واژههاي  که باید ابتدا هر مدخل از مدخل شود مینویس بدین شکل توصیف  داده) وظیفۀ برنامه

 مـدخل  ز آنفـوق را ا  و اطلاعات ضروري براي انجام وظیفۀها  و سپس تمامی داده کندرا جستجو 
 .داستخراج نمای

را بـه   ی از ایـن دسـت  آموزد چگونه وظایف ر حاوي اطلاعاتی است که به ما میکتاب حاض
خواننـدگان کتـاب    کنـیم کـه   نیم. از این رو، مجدداً تأکیـد مـی  شکلی عادي و روزمره به انجام برسا

هاي  برنامه اضر نیز تهیۀنهایی کتاب حچرا که هدف  آشنایی داشته باشند نویسی برنامهبا باید  حاضر
 پردازش زبانی است.

 
 ارتباط با هوش مصنوعی

ارتباطی نسـبتاً پیچیـده    شده،اي و هوش مصنوعی ترسیم  ی رایانهشناس زبانارتباطی که بین 
در سـاختار خـود از    ي هوش مصنوعی کـه بـراي پـردازش زبـان طبیعـی     ها نظاماست. آن دسته از 

ی شناس ـ زبـان موجـود در حـوزه    يهـا  روشو  طور مستقیم بر مفاهیمبه  کنند، استفاده می ها نظامزیر
هـوش مصـنوعی    حوزة خاصِ عموماً که دیگري يها روش. در ضمن، برخی از اند بنا شدهاي  رایانه

، 1گیـري در نمودارهـاي درختـی    بـراي تصـمیم  ي جسـتجو  هـا  الگـوریتم ماننـد   گردند حسوب میم
کـاربرد  ي زبـانی نیـز   افـزار  نرمي ها نظام در در عمل ب، اغلو سایر ساختارهاي پیچیده ها ماتریکس

 .دارند
 ،]54، 40، 2[هـوش مصـنوعی  بسیاري از متخصصـان   درست به همین خاطر نیز هست که

بـراي   ي اساسـی چنین تصوري تهدیداگر چه  .نددان حوزه مین ایبخشی از  اي را ی رایانهشناس زبان
ایـن نـوع    ل بودن بهئقا ن حاضر بر این باورند کهنگارندگاگردد،  محسوب نمی ی رایانشیشناس زبان

اي داراي  ی رایانـه شناس ـ زبـان  دلیل این مدعا آن اسـت کـه   .چندان داراي پایه و اساس نیسترابطه 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 tree diagrams 
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داراي اسـتقلال   ،و جستجوي تصمیم 1دانش مدیریتي ها روشنظري، خویشاوندان علمی،  شالودة
پـردازش   يهـا  نظـام اتفاقاً  جالب آنجاست که در حقیقت،. خود است منحصر به فرد يها ویژگیو 

انـد غالبـاً    هوش مصنوعی مورد بحث و مطالعه قرار گرفته که در بسیاري از منابع حوزة زبان طبیعی
 .اند شدهو منسوخ اهمیت بوده  بی

ي زیـادي وجـود   هـا  تفـاوت  و هوش مصـنوعی   ی رایانشیشناس زبان بین دو حوزةهرچند 
بیشـتر برخوردارنـد. در    ی بـه مراتـب  حیطه آشنا باشند از کارایی و قـابلیت  افرادي که با هر دو دارد،

 ،کاري دوبارهبه جاي  قع لزوماسازد تا در مو را قادر می انپژوهشگر، دو حوزههر بر  احاطهحقیقت، 
استفاده نمایند. از پژوهشی خود براي نیل به اهداف  ،دیگر حوزة هاي خود در امکانات و آموختهاز 
هـوش   ۀحیط ـ یسـته خـود را بـا   شا یبـه شـکل   شـود  توصیه می کتاب حاضربه خوانندگان رو،  این

ۀ هـوش  تبر این باوریم کـه کتـاب حاضـر بـراي دانشـجویان رش ـ     ، مصنوعی آشنا سازند. در ضمن
 مفید باشد. تواند مصنوعی نیز می

 
 انتخاب موضوعات

مـومی را رد نکـرده و   ی عشناس ـ زبـان ت پیشین در نه تنها سنّ متن،معنا که نظریۀ از آنجا
ي ها زبان هاي ویژگیو  ها تریح واقعیـ، ما نیز در توصیف و تشگردیده آنسازي و بهبود  باعث غنی

 .نماییم یعی عمدتاً از آن نظریه تبعیت میطب

 ي نظریـۀ هـا  ویژگـی  همـه از پـرداختن بـه   کـلام،   طولانی شدنو پیچیدگی براي پرهیز از 
هاي دیگـر   در نظریهیا که ی توجه شده است های ویژگیبه  صرف نظر شده است و تنها متنمعنا

آشـنایی بـا    در مواردي که ،ضمناً .اند شدهبه شکلی دیگر توصیف  ها در آن نظریه و یا وجود ندارند
، اطلاعـات  مـتن معنـا  ریۀنظ هاي ویژگی در کنارمکتب چامسکی ضروري باشد،  و منابع مفاهیم

 گردد. یه مبنیان نیز ارائ تههس گروهی دستور ساختقالب موازي در 
توصـیف زبـانی اسـت. در    ابزار  تنها یک متنمعنا نظریۀذکر این نکته ضروري است که 

هاي زبـانی   نمایش داده خاصي ها فرمت یا  ها الگوریتم از استفاده به خود را پژوهشگر ،این نظریه
دسـتور  در ی و حتـی  شناس ـ زبـان  ةي جدیـد در حـوز  ها کتابدر  آزادي عمل. این کند نمی محدود

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 knowledge management 
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بـا  بنیـان   هسـته  گروهـی  دسـتور سـاخت  ، اگـر چـه   خورد به چشم مینیز بنیان  هسته گروهی ساخت
در جهت  این دو رویکرد ت دررود روند تحولا اي مناسبت بیشتري دارد. امید می رویکردهاي رایانه

 باشد.در آینده تکمیل و تقویت یکدیگر 

 منابع وبی براي کتاب حاضر
ایـن  اسـت. در   یقابل دسترس www.Gelbukh.com/clbookاز طریق وبگاه  کتاب حاضر

 حاضر در خصوص موضوعات مورد بحث در کتاب تکمیلی یاطلاعات توانید به همچنین می ،وبگاه
نویسندگان حاضـر در   آثارتعداد زیادي از  ،در ضمن به منابع اینترنتی دسترسی پیدا نمایید. پیوند و

 گردآوري گردیده و قابل دسترسی است. www.Gelbukh.comوبگاه 
 

 گزاري سپاس
جدیـدترین آثـار   علاوه بـر در اختیـار قـرار دادن    در آغاز از پروفسور ایگور ملچوك که 

ه اما سازنده ارائ صریحنمود و انتقادهایی بسیار  مطالعهبه دقت نیز را  حاضر نویس کتاب پیش ،خود
 ،اش در مسـکو  یان و تـیم تحقیقـاتی  س ـسپاسـگزاریم. همچنـین از پروفسـور یـوري آپرِ     بسیارد کر

 ـ   ]60[ و پروفسور ایگور بوگوسلاوسکی  ]59[ نامتسینپروفسور لئونید   یه اطلاعـات بـه خـاطر ارائ
متشـکریم. دکتـر پاتریـک     سـازنده،  نظرات  و نقطه متنمعنامفید در خصوص کاربردهاي نظریه 

ارزشمند را  ینمود و نکات مطالعهحاضر را  هایی از نوشتۀ قسمت MICRA شرکت از] 61[کاسیدي 
ر امـور  کـه د  خـود   يادکتـر مقطـع  دانشجوي  ]62[ از سوفیا ان. گالیسیا هارو ،در ضمن متذکر شد.
مان داد و از این طریق این امکان را فـراهم آورد تـا بـا فـراغ بـال و       و تصحیح اوراق یاري تدریس

در هر آنچه کـه   ويگزاریم.  را پیش ببریم صمیمانه سپاس حاضر تهیه و نگارش کتابطیب خاطر 
هایمان به خـاطر صـبر و    از خانواده ،در پایان .بود اصلی ماشد، مشاور  ی مربوط میبه زبان اسپانیول

 نماییم. میشان تشکر  ي همیشگیاه شان و نیز حمایت شکیبائی




